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 بسم الله الرحمن الرحيم
 

فصل

 

تِِ تََْدِثُ فِ وَهِيَ الَْْركََاتُ الْمُخْتَلِفَةُ الَّ  ،حَركََاتُ الإعْراَبِ تُسَمَّى الرَّفْعَ وَالنَّصْبَ وَالَْْرَّ 
وَمَرَرْتُ  ،وَرَأيَتُ الرَّجُلَ  ،جَاءَنِ الرَّجُلُ : آخِرِ الإسْمِ بِعَوَامِلَ مُُتَلِفَةٍ تَدخُلُ عَلَيهِ، كَقَولِكَ 

 .باِلرَّجُلِ 
الَأسْْاَءَ لاَ أَنْ وَحَركََاتُ البِنَاءِ تُسَمَّى الضَّمَّ وَالفَتْحَ وَالكَسْرَ، وَهِيَ الْْرَكَاَتُ الَّتِِ تبُنََ عَلَيهَا 

وكََذَلِكَ   ،مْسِ وَأَ  ،وَهَؤُلاءَِ  ،وَأيَْنَ  ،وكََيْفَ  ،بعَدُ  وَمِنْ  ،حَيثُ  ،تََْدِثَ بِعَوَامِلَ مُُتَلِفَةٍ، كَقَولِكَ مِنْ 
.كُلُّ حَركََةٍ وَقَ عَت فِ أوََّلِ الكَلِمَةِ أوْ فِ وَسَطِهَا فَهِيَ بنَِائيَِّة  

 
ФАСЛ 

 

Эъроб ҳаракатларини рафъ, насб ва жар, деб номланади. У ҳар-турлик 

ҳаракатлар бўлиб, унга ҳар-хил омиллар сабаб бўлиб, исмнинг охирида ўзгариш 

рўй беради.  

Масалан сўзингдаги:  ُوَمَرَرْتُ باِلرَّجُلِ  ،وَرَأيَتُ الرَّجُلَ  ،جَاءَنِ الرَّجُل  каби. 

Маъноси: Менга бир киши келди, бир кишини кўрдим, бир киши билан 

ўтдим. 

Бинонинг ҳаракатларини эса замма, фатҳа ва касра деб номланади. У 

шундай ҳаракатларки, ҳар-хил омиллар таъсир қилмасдан исмлар унга бино 

қилинади.  

Сўзингдаги:  ْمْسِ وَأَ  ،لاءَِ وَهَؤُ  ،وَأيَْنَ  ،وكََيْفَ  ،بَعدُ  وَمِنْ  ،حَيثُ  ،مِن  каби. Шунингдек 

ҳар-бир ҳаракатки, сўзнинг бошида ёки ўртасида келса, у ҳам бинодир. 
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فصل

 

وَعَلامَتُهُ فِ الَأسْْاَءِ  ،فاَلْمَعْرفَِةُ، هُوَ الَّذِي كَانَ مُسَمَّاهُ مَعْلُومًا :فِى اسمى الْمَعْرىفَةى وَالنَّكْرَةى 
 . وَفَ رَسُكَ  ،وَغُلَامُكَ  ،وَالفَرَسُ  ،وَالغُلَامُ  ،الَرَّجُلُ : كَقَولِكَ   ،وَاللاَّمُ وَالإضَافَةُ الَأجْنَاسِ الألَِفُ 

وَعَلَامَتُهُ فِِ أَسْْاَءِ الَأجنَاسِ التَّجَرُّدُ عَنِ الألَِفِ  ،وَالنَّكِرةَُ هُوَ الَّذِي كَانَ مُسَمَّاهُ مََْهُولاً 
.رَجُل  وَغُلَام  وَفَ رَس  : وَاللاَّمِ وَالِإضَافَةِ، كَقَولِكَ 

 
МАЪРИФА ВА НАКРА ҲАҚИДАГИ ФАСЛ 

 
Маърифа у шундай нарсаки, номланган нарсаси маълум бўлиб, унинг исми 

жинслардаги аломати “алиф лом” ва “изофа”дир.  

Сўзингдаги  ُوَفَ رَسُكَ  ،وَغُلَامُكَ  ،وَالفَرَسُ  ،وَالغُلَامُ  ،الَرَّجُل  каби. 

Накра у шундай нарсаки, номланган нарсаси номаълум бўлиб, исми 

жинсларда унинг аломати “алиф лом” ва “изофа”дан ҳоли бўлишидир. 

Сўзингдаги   فَ رَس   ،غُلَام   ،رَجُل  каби. 

 

فصل

 

لَام  أوِ الغُلَامُ وَلَا يََُوزُ أَنْ غُ  :تَ قُولُ  ،الَتَّنوِينُ وَالألَِفُ وَاللاَّمُ لَا يََتَمِعَانِ فِِ اسْمٍ وَاحِدٍ 
.تَ قُولَ الغُلَام  باِلت َّنْوِينِ 

 
ФАСЛ 

Танвин ва алиф лом бир исмда жам бўлмайди. 
Масалан:  غُلَام ёки   ُالغُلَام деб айта оласан. Аммо   الغُلَام деб “алиф лом” ва 

“танвин”ни бир исмда жамлаб айтишинг жоиз эмас. 
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لفَصْ 
 

يعًا يُسَمَّى مُنصَرفِاً  ،هَذَا رَجُل  : كَقَولِكَ   ،اَلَأسْْاَءُ الَّذِي يَدخُلُهُ التَّنوِينُ وَالَْْركََاتُ الثَّلَاثُ جََِ
اَ  وَمَرَرْتُ برَِجُلٍ، وَالَّذِي يَدخُلُهُ الرَّفعُ وَالنَّصْبُ فَ قَطْ وَلَا يَدْخُلُهُ الَْْرُّ وَالت َّنْوِينُ  ،وَرَأيَْتُ رَجُلاً  وَإنََّّ

هَذَا أحَََدُ وَرَأيَْتُ أَحََْدَ وَمَرَرْتُ بأَِحََْدَ : يُ نْصَبُ فِ مَوْضِعِ الْْرَِ  يُسَمَّى غَيَر مُنْصَرِفٍ، كَقَولِكَ 
يعًا يُسَمَّى مَبنِيًّا كَقَوْلِكَ   ،هَؤُلاءَِ وَ  ،وكََمْ  ،مَنْ : وَالَّذِي لَا يَدْخُلُهُ الت َّنْوِينُ وَالْْرَكََاتُ الثَّلَاثُ جََِ

.وَأمَْسِ 
 

ФАСЛ 

 
Танвин ва уч ҳаракатнинг барчаси кирган исмларни “мунсариф” (охири 

ҳаракатланувчи), деб номланади.  

Сўзингдаги   وَمَرَرْتُ بِرَجُلٍ  ،وَرَأيَْتُ رَجُلاً  ،هَذَا رَجُل  каби. 

Фақат рафъ ва насб кириб, жар ва танвин кирмасдан, жар ўрнида ҳам насб 

ўқиладиган исмни “ғойри мунсариф”, деб номланади. 

Сўзингдаги:  َهَذَا أحَََدُ وَرَأيَْتُ أَحََْدَ وَمَرَرْتُ بِأَحََْد каби. 

 

 غير المنصرف المنصرف الإعْرَاب  
 (ةُ رَ اهِ ظَّ ال مَّةُ ضَّ ال) أَحََْدُ هَذَا  (ةُ رَ ظَّاهِ ال مَّةُ ضَّ ال) هَذَا رَجُل   ← :مَرْف وع  

 (ةُ رَ ظَّاهِ ال فَتْحَةُ الْ ) أحََْدَ رَأيَْتُ  (ةُ رَ ظَّاهِ ال فَتْحَةُ الْ ) رَأيَْتُ رَجُلاً  ← :مَنْص وب  
 (ةُ الْمُقَدَّرَ  كَسْرةَُ ال) أَحََْدَ مَرَرْتُ بِ  (ةُ الْمُقَدَّرَ  كَسْرةَُ ال) مَرَرْتُ بِرَجُلٍ  ← :مََْر ور
 

Энди танвин ва учта ҳаракатнинг барчаси кирмайдиган нарсани “мабний”, 

деб аталади. Сўзингдаги:  ْوَأمَْسِ  ،وَهَؤُلاءَِ  ،وكََمْ  ،مَن  каби.  

(Изоҳ: Мабний у охиридаги ҳаракат қотиб қолиб, ўзгартирувчи омиллар келса ҳам у ҳеч 
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қачон ўзгармайдиган нарсага айтилади. Мозий феъли фатҳага мабний. Амр феъли сукунга 

мабний. Ҳарфларнинг барчаси мабнийдир). 

 

فصل

 

هَذَا الرَّحَى وَرَأيَْتُ : إذَا كَانَ فِ آخِرِ الإسْمِ ألِف  مَقْصُورةَ  لََْ يَظْهَرْ فِيهِ الِإعْراَبُ كَقَوْلِكَ 
 .الرَّحَى وَمَرَرْتُ باِلرَّحَى

 
ФАСЛ 

 
Агар исмнинг охирида “алифи мақсура” бўлса унда эъроблар зоҳир бўлиб, 

кўринмайди.  

Сўзингдаги: مَرَرْتُ باِلرَّحَى ،رَأيَْتُ الرَّحَى ،هَذَا الرَّحَى  каби. 

 

 (ألف لازمة)الْمَقْص ور   الْْاَلَة  الإعْرَابىيَّةى 
 (ضَمَّة الْمُقَدَّرة)هَذَا الرَّحَى  ← :مَرْف وع  

 (حَة الْمُقَدَّرةفَ تْ )رَأيَْتُ الرَّحَى  ← :مَنْص وب  
 (كَسْرةَ الْمُقَدَّرة)مَرَرْتُ باِلرَّحَى  ← :مََْر ور

 

فصل

 

لَهَا وَنوُن  مَكْسُورَة    إِذَا ثُ نِّ َ الِإسْمُ أُلِْْقَ بِآخِرهِِ ألَِف  وَنوُن  مَكْسُورَة  أَوْ ياَء  مَفْتُوح  مَا قَ ب ْ
 .لَامَيِْ رَجُلَانِ وَرَجُلَيِْْ وَغُلَامَانِ وَغُ : كَقَولِكَ 

، تَ قُولُ  جَاءَنِ غُلَامَانِ، : الألَِفُ عَلَامَةُ الرَّفْعِ فِ التَّثْنِيَةِ، وَالْيَاءُ عَلَامَةُ النَّصْبِ وَالَْْرِ 
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 رَأيَْتُ غُلَامًا: جَاءَنِ غُلَام ، وَهَذَا رَجُل ، وَرَأيَْتُ غُلَامَيِْْ كَمَا تَ قُولُ : وَهَذَانِ رَجُلَانِ كَمَا تَ قُولُ 
.وَمَرَرْتُ بِغُلَامَيِْْ كَمَا تَ قُولُ مَرَرْتُ بِغُلَامٍ 

 
ФАСЛ 

 
Агар бир исмни тасния (иккилик) қилмоқчи бўлсанг, ўша исмнинг охирига 

“алиф” ва касралик “нун” ёки юқориси фатҳалик бўлган “йо” ва касралик “нун” 

қўшиш билан ясайсан. 

Сўзингдаги:  ِوَرَجُلَيِْْ وَغُلَامَانِ وَغُلَامَيِْ رَجُلَان  каби. 

Таснияда алиф иккилик аломати, “йо” эса насб ва жар аломатидир.  
Масалан:   ِجَاءَنِ غُلَامَانِ، هَذَانِ رَجُلَان деб айтасан.  

Худди муфрадда:   جَاءَنِ غُلَام ، هَذَا رَجُل деб айтганинг каби. 

Ва яна  ُلَامَيِْْ رَأيَْتُ غ  деб айтасан худди муфрадда  رَأيَْتُ غُلَامًا деб айтганинг 

каби.  ِْْوَمَرَرْتُ بِغُلَامَي деб айтасан худди муфрадда  ٍمَرَرْتُ بِغُلَام деб айтганинг каби. 

فصل

 

، جََْعُ التَّكْسِيْرِ وَجََْعُ التَّصْحِيحِ   .اَلَْْمْعُ عَلَى ضَرْبَ يِْْ
رَ فِيهِ نَظْمُ الوَاحِدِ، كَقَولِكَ : تَّكْسِيْرِ فَجَمْعُ ال  .رجَِال  فِ جََْعِ رَجُلٍ : مَا تَكَسَّ

 .مُسْلِمُونَ فِ جََْعِ مُسْلِمٍ : وَجََْعُ التَّصْحِيحِ مَا سَلَمَ فِيْهِ نَظْمُ الوَاحِدِ، كَقَولِكَ 

 
ФАСЛ 

 
Жамъ (кўплик) икки турлик бўлади.  

1 “Жамъут таксийр” (синиқ кўплик). 

2. “Жамъут тасҳиҳ” (соғлом кўплик). 

Синиқ жамъ – бирлик кўринишидаги тартиб бузилиб, синганга айтилади. 
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Сўзингдаги رَجُل муфрад исмни رجَِال синиқ кўплигидир. 

(Изоҳ: Муфрад исмни жамъга айлатиришда унинг боши ёки ўртасига бирор ҳарф кириб 
қолса ёки ундан бирор ҳарф тушиб қолса, демак у синган ҳисобланиб, уни “жамъут таксийр” 

(синиқ кўплик), дейилади. 
 Масалан:  ٍرَجُل ، ، كِ  رجَِال  -تَاب  كُتُب   каби.  

Аммо сўзнинг охирига ҳарф қўшилиб, боши ва ўртасига ҳарф кириб ёки тушиб қолмаса 

уни “жамъут тасҳиҳ” (соғлом кўплик), дейилади. 

Масалан:  َمُعَلِ مَة ، مُعَلِ مَات   –مُعَلِ م ، مُعَلِ مُون  каби). 

  

فصل

 

لَهَا وَنوُن  مَفْتُوحَة  أَوْ ياَء   عَ جََْعَ السَّلَامَةِ أُلِْْقَ بِآخِرهِِ وَاو  مَضْمُوم  مَا قَ ب ْ كُلُّ اسْمٍ إِذَا جَُِ
لَهَ   .ا وَنوُن  مَفْتُوحَة  مَكْسُورةَ  مَا قَ ب ْ

، تَ قُولُ  فْعِ فِ الَْْمْعِ، كَألَِفٍ فِ التَّثْنِيَةِ، وَالْيَاءُ عَلَامَةُ النَّصْبِ وَالَْْرِ   ّ : فاَلْوَاوُ عَلَامَةُ الر 
 .جَاءَنِ مُسْلِمُونَ، وَرَأيَْتُ مُسْلِمِيَْْ وَمَرَرْتُ بِسُْلِمِيَْ 

 .قَلاءَِ وَهَذَا الَْْمْعُ يََْتَصُّ باِلعُ 
.وَأمََّا جََْعُ التَّكْسِيْرِ فَ يَكُونُ فِيْهِمْ وَفِ غَيْرهِِمْ 

 
ФАСЛ 

 
Ҳар бир исмки, агар уни соғлом жамъга жамъ қилинса, унинг охирига 

юқориси заммалик бўлган “вов” ҳамда фатҳалик “нун” қўшилади. Ёки юқориси 

касралик бўлган “йо” ва фатҳалик “нун” қўшилади.  

Худди тасния (иккилик)да “алиф” рафъ аломати бўлгани каби, жамъ 

музаккар солимда “вов” рафъ аломатидир. “Йо” эса насб ва жар аломатидир.  

Масалан:  َْْمَرَرْتُ بِسُْلِمِيَْ  ،جَاءَنِ مُسْلِمُونَ، رَأيَْتُ مُسْلِمِي  деб айтганинг каби. 

Ушбу жамъ ақли бор кишиларга ишлатилади. Аммо жамъут таксийр (синиқ 

кўплик) эса оқил ва улардан бошқасида ҳам ишлатилаверади. 
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 فِى الْم ذَكَّرى 

эъроби бирлик иккилик кўплик 
 جََْع  الْم ذَكَّرى  التَّثْنىيَة   الْم فْرَد   الإعْرَاب  

 (و)هَؤلَاء مُسْلِمُونَ  (ألف)هَذَانِ مُسْلِمَانِ  (ةُ الضَمَّ )مُسْلِم   ← :مَرْف وع  
 (ي)رأَيْتُ مُسْلِمِيَْ  (ي)رأَيْتُ مُسْلِمَيِْْ  (الفَتْحَةُ )مُسْلِمًا  ← :مَنْص وب  
 (ي)مَرَرْتُ بِسُْلِمِيَْ  (ي)مَرَرْتُ بِسُْلِمَيِْ  (الكَسْرَةُ )مُسْلِمٍ  ← :مََْر ور  

 
 

 فَصْل
 

لَى وَزْنِ أفَْ عُلٍ كَأفَْ لُسٍ، وَأفَْ عَالٍ كَأفَْ راَخٍ، وَأفَْعِلَةٍ كَألْسِنَةٍ، وَفِعْلَةٍ كَعِلْمَةٍ فَ هُوَ كُلُّ جََْعٍ عَ 
 .جََْعُ قِلَّةٍ وَالْمُراَدُ بَِِمْعِ القِلَّةِ العَشَرةَُ وَمَا دُونَ هَا

 

ФАСЛ 

 

Ҳар бир жамъки,  ٍأفَْ لُس га ўхшаш   ٍأفَْ عُل вазнида бўлса ёки  َفْ راَخٍ أ  га ўхшаш 

 فِعْلَةٍ  га ўхшаш عِلْمَةٍ  вазнида бўлса ёки أفَْعِلَةٍ  га ўхшаш ألْسِنَةٍ  вазнида бўлса أفَْ عَالٍ 
вазнида бўлса демак уни “Жамъул қилла”, деб номланади. 

“Жамъул қилла” ўн ва ундан камда қўлланади. 

 فَصْل
 

أَكْلُب  وَأَكَالِبُ، وَأنَْ عَام  وَأنَاَعِيمُ : فِ جَُوُعِ القِلَّةِ، كَقَولِِِمْ  جََْعُ الَْْمْعِ لَا يَصِحُّ إِلاَّ 
 .وَأَسْورِةَ  وَأَسَاوِرةَ  
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ФАСЛ 
 

Жамъни жамъ қилиш фақат “жамъул қилла”да жоиз холос. Уларнинг 

сўзларидаги каби:  

ورِةَ  وَأَسَاوِرَة  وَأَسْ  ،أَكْلُب  وَأَكَالِبُ، وَأنَْ عَام  وَأنَاَعِيمُ   каби. 

 
فصل

 
رَأْسَيهُمَا  :وَمَا أَعْظَمَ بطُوُنَ هُمَا عَلَى لَفْظِ الَْْمْعِ، وَالْمُراَدُ  ،يُ قَالُ، مَا أَحْسَنَ رُؤوسَهُمَا

اَ يََُوزُ ذَلِكَ فِ . «فَ قَدْ صَغَتْ قُ لُوبُكُمَا أيْ قَ لْبَيكُمَا»: وَفِ القُرْآنِ . وَبَطْنَيهُمَا الَأشْيَاءِ  وَإِنََّّ
فَصِلَةِ  فَصِلَةِ فإَِنَّكَ تَ قُولُ . الْمُتَّصِلَةِ دُونَ الْمُن ْ هُمَا وَدَارَيْ هُمَا: فأََمَّا فِ الْمُن ْ  .مَا أَحْسَنَ فَ رَسَي ْ

 
ФАСЛ 
 

وَمَا أَعْظَمَ بطُوُنَ هُمَا ،مَا أَحْسَنَ رُؤوسَهُمَا  деб жамъ лафзида айтилинади. Бундан 

мақсад “у икковларининг бошлари” эмас балки “у икковларининг боши”дир. 

Қуръони каримда: “Агар икковингиз Аллоҳга тавба қилсангиз, батаҳқиқ, 

қалбларингиз (ҳаққа) мойил бўлур” (Таҳрим-4), бўлиб келган. Бу нарсалар 

(инсонга) боғланиб ва ёпишиб келган нарсаларда жоиздир аммо ажраб, бошқа 

бўлиб келган нарсаларда ундоқ эмас.  
Энди ажраб келган нарсаларда: هُمَا وَدَارَيْ هُمَا  .бўлиб келади مَا أَحْسَنَ فَ رَسَي ْ
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 فَصْل
 

نَهُ وَبَ يَْْ وَاحِدِهِ يُ فْرَقُ باِلتَّاءِ، كَنَخْلَةٍ وَنََْلٍ، وَتََرْةٍَ وَتََرٍْ،  وَصَخْرةٍَ وَصَخْرٍ اَلَْْمْعُ الَّذِي بَ ي ْ
 .وَبِطِ يْخَةٍ وَبِطِ يْخٍ، وَهَذَا الَْْمْعُ يََْتَصُّ باِلَأشْيَاءِ الْمَخْلُوقَةِ دُونَ الْمَصْنُوعَةِ 

 
ФАСЛ 
 

Жамъ (кўплик) билан муфрад (бирлик) орасини гоҳида “тои таънис” 

ажратиб туради.  

Масалан:  ََْرٍ، وَصَخْرةٍَ وَصَخْرٍ وَبِطِ يْخَةٍ وَبِطِ يْخٍ نََْلَةٍ وَنََْلٍ، وَتََرْةٍَ وَت  каби. 
Ушбу жамъ халқ қилинган нарсаларга хос бўлиб, ишлаб чиқарилган 

нарсаларга эмас. 

  
 لصْ فَ 

 
 ةِ مَ لاَ السَّ  جََْعَ  عَ ا جَُِ ذَ ازٍ إِ غَ اضٍ وَ قَ كَ   ،اهَ لَ ب ْ ا ق َ مَ  ور  سُ كْ مَ  اء  يَ  هِ رِ  آخِ فِ  انَ ي كَ ذِ الَّ  مُ سْ لإا

 مْ هُ  :يلَ قِ فَ  .ر ِ الَْْ وَ  بِ صْ النَّ  الِ  حَ ا فِ هَ لَ ب ْ ا ق َ مَ  رَ سِ كُ وَ  عِ فْ الرَّ  الِ  حَ ا فِ هَ لَ ب ْ ا ق َ مَ  مَّ ضُ وَ  هُ ائُ يَ  فَ ذِ حُ 
 ونَ فُ طَ صْ مُ الْ  :كَ لِ ذَ كَ وَ  ينَ ازِ غَ وَ  يَْ اضِ قَ بِ  تُ رْ رَ مَ وَ  ،ينَ ازِ غَ وَ  يَْ اضِ قَ  تُ يْ أَ رَ وَ  ،ونَ ازُ غَ وَ  ونَ اضُ قَ 
 .كَ لِ ذَ  هَ بَ شْ ا أَ مَ وَ  ،يَْ ضِ تَ رْ مُ الْ وَ  يَْْ فِ طَ صْ مُ الْ وَ  ونَ ضُ تَ رْ مُ الْ وَ 

 
ФАСЛ 

 

Бир исмки, охирида “йо” ҳарфи бўлиб, ундан олдинги ҳаракат касра бўлса 

ازٍ غَ اضٍ وَ قَ   каби, ана шу исмни соғлом жамъ билан жамъ қилинса “йо”си ҳазф 

қилиниб, (тушурилиб) рафъ ҳолатида ундан олдинга замма қўйилади аммо насб 
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ва жар ҳолатида касра қўйилади. Масалан: 

ينَ ازِ غَ وَ  يَْ اضِ قَ بِ  تُ رْ رَ مَ وَ  ،ينَ ازِ غَ وَ  يَْ اضِ قَ  تُ يْ أَ رَ وَ  ،ونَ ازُ غَ وَ  ونَ اضُ قَ  مْ هُ    

Шунингдек:   ْيَْ ضِ تَ رْ مُ الْ وَ  يَْْ فِ طَ صْ مُ الْ وَ  ونَ ضُ تَ رْ مُ الْ وَ  ونَ فُ طَ صْ مُ ال га ўхшашлар. 

 

 علامته الجمع الإعْرَاب  
ةُ  هُمْ قاَضُونَ  ← :مَرْف وع    مَا قبَلَهَا الضَّمَّ

لَهَا الْكَسْرَةُ  وَرأَيَْتُ قاَضِيَْ  ← :مَنْص وب    مَا قَ ب ْ
لَهَا الْكَسْرَةُ  وَمَرَرْتُ بِقَاضِيَْ  ← :مََْر ور    مَا قَ ب ْ

 

 لصْ فَ 
 

ا مَ  حُ تَ فْ ي ُ وَ  هُ فُ لِ أَ  فُ ذَ يُْ  ةِ مَ لاَ السَّ  عَ جََْ  عَ ا جَُِ ذَ إِ  ة  ورَ صُ قْ ف  مَ لِ أَ  هِ رِ  آخِ فِ  انَ ي كَ ذِ الَّ  مُ الإسْ 
 :كَ لِ ذَ كَ وَ  ،يَْْ لَ عْ أَ بِ  تُ رْ رَ مَ وَ  ،يَْْ لَ عْ أَ  تُ يْ أَ رَ وَ  ،ونَ لَ عْ أَ  مْ هُ  :مْ ولِِِ قَ ا كَ يعً جََِ  اءِ يَ الْ وَ  اوِ الوَ  لَ بْ ق َ 
 .كَ لِ ذَ  هَ بَ شْ ا أَ مَ وَ  ،يَْْ ضَ تَ رْ مُ لْ اوَ  ،يَْْ فَ طَ صْ مُ الْ وَ  ،ونَ ضَ تَ رْ مُ الْ وَ  ،ونَ فَ طَ صْ مُ الْ 

 
ФАСЛ 
 

Охирида алифи мақсура бўлган исмни агар соғлом жамъга жамъ қилинса 

унинг алифи ҳазф қилинадида, “вов” ва “йо”нинг олди фатҳа қилинади. 

Уларнинг сўзларидаги:  ُيَْْ لَ عْ أَ بِ  تُ رْ رَ مَ وَ  ،يَْْ لَ عْ أَ  تُ يْ أَ رَ وَ  ،ونَ لَ عْ أَ  مْ ه  каби. 

Шунингдек:  ْيَْْ ضَ تَ رْ مُ الْ وَ  ،يَْْ فَ طَ صْ مُ الْ وَ  ،ونَ ضَ تَ رْ مُ الْ وَ  ،ونَ فَ طَ صْ مُ ال  каби. 
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 لصْ فَ 
 

ِّ  نَ يْ وِ نْ الت َّ  طَ قِ سْ تُ وَ  لِ وَّ الأَ ا بِ مَ هُ ن ْ  مِ انِ الثَّ  رَّ جُ تَ ف َ  ،يِْْ سَْْ لإا يَْْ ب َ  عَ مَ تَْ  نْ أَ  ةُ افَ ضَ الإِ   نَ مِ
افاً ضَ  مُ انِ الثَّ وَ  ،افاًضَ مُ  لُ وَّ لأَ ا ىمَّ سَ يُ  .بَكْرٍ  بُ وْ ث َ وَ  ،دٍ الِ خَ  ارُ دَ وَ  ،دٍ يْ زَ  مُ لاَ غُ  :كَ ولِ قَ كَ   ،لِ وَّ لأَ ا
 ق ِ حَ  نْ مِ وَ  .وراًرُ مََْ وباً وَ صُ نْ مَ وعًا وَ فُ رْ مَ  ونُ كُ يَ ف َ  ابِ رَ عْ لإِ ا وهِ جُ وُ بِ  يَ رِ يََْ  نْ أَ  لِ وَّ الأَ  ق ِ حَ  نْ مِ وَ  .هِ يْ لَ إِ 

 لاَ وَ  .زيدٍ  مِ لاَ غُ بِ  تُ رْ رَ مَ دٍ وَ يْ زَ  مَ لاَ غُ  تُ يْ أَ رَ وَ  دٍ يْ زَ  مُ لاَ  غُ نِ اءَ جَ  :ولُ قُ ت َ  ،دًابَ أَ ا ورً رُ مََْ  ونَ كُ يَ  نْ  أَ انِ الثَّ 
 بُ وْ ث َ  :ولُ قُ ت َ  ،يهِ لَ إِ  افِ ضَ مُ الْ  ىلَ ا عَ مَ ولُُِ خُ دُ  وزُ يََُ وَ  افِ ضَ مُ الْ  ىلَ عَ  مُ اللاَّ وَ  فُ لِ لأَ ا لَ خُ دْ تَ  نْ أَ  وزُ يََُ 
 .لٍ جُ رَ  وبُ الثَّ  لاَ وَ  لِ جُ وبُ الرَّ الثَّ  وزُ يََُ  لاَ وَ  ،لٍ جُ رَ  وبُ ثَ وَ  لِ جُ الرَّ 

 
ФАСЛ 

 
Икки исмнинг орасини жамлаб, қўшишни “изофа”, дейилади. Унинг 

иккинчи қисмини аввалгиси сабабли жар қиласан. Ва аввалгисидан танвинни 

тушириб юборасан.  

Сўзингдаги:  ُبَكْرٍ  بُ وْ ث َ وَ  ،دٍ الِ خَ  ارُ دَ وَ  ،دٍ يْ زَ  مُ لاَ غ  каби. Буларнинг аввалгисини 

“музоф” ва иккинчисини “музофун илайҳ”, деб номланади. Аввалгиси яъни, 

музоф эъробнинг (барча) кўринишлари бўлмиш марфуъ, мансуб ва мажрурда 

бўлишга ҳақлидир. 

Иккинчиси бўлмиш музофун илайҳ эса абадий жар ҳолатидадир.  َمُ لاَ  غُ نِ اءَ ج 
زيدٍ  مِ لاَ غُ بِ  تُ رْ رَ مَ دٍ وَ يْ زَ  مَ لاَ غُ  تُ يْ أَ رَ وَ  دٍ يْ زَ   каби. Энди маърифанинг “алиф ломи”ни 

музофга киритиш жоиз эмас. Аммо музофун илайҳга эса жоиздир.  
Масалан:  َ لٍ جُ رَ  وبُ ثَ وَ  لِ جُ الرَّ  بُ وْ ث  деб айта оласан.  

Аммо  َّلٍ جُ رَ  وبُ الثَّ  ،لِ جُ وبُ الرَّ الث  деб айтишинг жоиз эмас. 
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 لصْ فَ 
 
ََ نََّ ث َ مُ الْ  مَ سْ لإا تَ فْ ضَ أَ  نْ إِ فَ   فِ  لٍ جُ ا رَ مَ لاَ  غُ نِ اءَ جَ  :لْ قُ ف َ  ،ونَ النُّ  فِ ذِ احْ فَ  دٍ احِ وَ   إِ

 نْ إِ وَ  .ر ِ الَْْ  الِ  حَ فِ  لٍ جُ ي رَ مَ لاَ غُ بِ  تُ رْ رَ مَ وَ  ،بِ صْ النَّ  الِ  حَ فِ  لٍ جُ ي رَ مَ لاَ غُ  تُ يْ أَ رَ وَ  ،عِ فْ الرَّ  الِ حَ 
 ظِ فْ  اللَّ فِ  ةِ يَ نِ ثْ التَّ  فِ لِ أَ  فِ ذْ بَِ  لِ جُ ا الرَّ مَ لاَ  غُ نِ اءَ جَ  :لْ قُ ف َ  مُ اللاَّ وَ  فُ لِ لأَ ا يهِ ا فِ مَ  ََ إِ  هُ تَ فْ ضَ أَ 
َْْ ا فِ اتَِ بَ ث ْ اِ وَ   .اءِ يَ الْ  رِ سْ كَ بِ  لِ جُ الرَّ  يِ مَ لاَ غُ بِ  تُ رْ رَ مَ وَ  لِ جُ الرَّ  يِ مَ لاَ غُ  تُ يْ أَ رَ وَ  ،ط ِ  ا

ََ  نََّ ث َ مُ الْ  مَ سْ لإا تَ فْ ضَ أَ  نْ إِ وَ  ا مَ لاَ  غُ نِ اءَ جَ  :لْ قُ ضًا ف َ يْ أَ  ونَ النُّ  فِ ذِ احْ فَ  نََّ ث َ مُ الْ  إ
 اسِ يَ القِ  ىلَ عَ  ةُ فَ رِ عْ مَ الْ  كَ لِ ذَ كَ وَ  ،يِْْ لَ جُ رَ  يْ مَ لاَ غُ بِ  تُ رْ رَ مَ وَ  ،يِْْ لَ جُ ي رَ مَ لاَ غُ  تُ يْ أَ رَ وَ  ،يِْْ لَ جُ رَ 

 ،كَ ومِ و قَ الُِْ  صَ نِ اءَ جَ  :لْ قُ ضًا ف َ يْ أَ  ونَ النُّ  فِ ذِ احْ فَ  وعَ مُ جْ مَ الْ  مَ سْ لإا تَ فْ ضَ أَ  نْ وَإ .الْمَذْكُورِ 
ََ  هُ تَ فْ ضَ أَ  نْ إِ وَ  .كَ ومِ ي قَ الِِْ صَ بِ  تُ رْ رَ مَ وَ  ،كَ ومِ ي قَ الِِْ صَ  تُ يْ أَ رَ وَ   فِ ذِ احْ فَ  مُ اللاَّ وَ  فُ لِ لأَ ا هِ يْ ا فِ مَ  إ

َْْ فِ  اوِ الوَ  اتِ بَ ث ْ إب مِ وْ و القَ الُِْ  صَ نِ اءَ جَ  :لْ قُ ف َ  ظِ فْ اللَّ  يعًا فِ جََِ  ونَ النُّ وَ  اوَ الوَ   ا فِ هَ اطِ قَ سْ إوَ  ط ِ  ا
ي الِِْ صَ بِ  تُ رْ رَ مَ وَ  ،مِ وْ ي القَ الِِْ صَ  تُ يْ أَ رَ  :ولُ قُ ت َ  ،ظِ فْ  اللَّ عًا فِ ي ْ جََِ  ونُ النُّ وَ  اءُ يَ الْ  كَ لِ ذَ كَ وَ  .ظِ فْ اللَّ 
َْْ فِ  اءِ اليَ  اتِ بَ ث ْ إبِ  ،مِ وْ القَ   . ط ِ  ا

 
ФАСЛ 
 

Агар тасния исмни муфрад исмга изофа қилсанг “нун”ни ҳазф қиласан. 

Рафъ ҳолатида  َلٍ جُ ا رَ مَ لاَ  غُ نِ اءَ ج  деб айт. Насб ҳолатида  َلٍ جُ ي رَ مَ لاَ غُ  تُ يْ أَ رَ و  деб 

айт. Жар ҳолатида  َلٍ جُ رَ  يِ مَ لاَ غُ بِ  تُ رْ رَ مَ و  деб айт. Агар “алиф лом”лик нарсага 

изофа қилсанг  َلِ جُ ا الرَّ مَ لاَ  غُ نِ اءَ ج   
деб, тасниядаги алифни лафзда ҳазф қилгин аммо ёзувда қолдиргин. Аммо 

لِ جُ الرَّ  يِ مَ لاَ غُ بِ  تُ رْ رَ مَ وَ  ،لِ جُ الرَّ  يِ مَ لاَ غُ  تُ يْ أَ رَ   да эса “йо”ни касра билан ўқигин. 
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Агар тасния исмни тасния исмга изофа қилсанг нунни ҳам ҳазф қилиб, 

тушириб юборгин. 

يِْْ لَ جُ رَ  يْ مَ لاَ غُ بِ  تُ رْ رَ مَ وَ  ،يِْْ لَ جُ ي رَ مَ لاَ غُ  تُ يْ أَ رَ وَ  ،يِْْ لَ جُ ا رَ مَ لاَ  غُ نِ اءَ جَ    деб айт. 

Шунингдек “ал” маърифа ҳам ана шу қиёсдек бўлсин.  

Агар жамъ исмни изофа қилсанг унда ҳам нунни ҳазф қилиб, тушуриб 

юборгин. 

كَ ومِ ي قَ الِِْ صَ بِ  تُ رْ رَ مَ وَ  ،كَ ومِ ي قَ الِِْ صَ  تُ يْ أَ رَ وَ  ،كَ ومِ و قَ الُِْ  صَ نِ اءَ جَ   каби. Агар 

“алиф лом”и бор нарсага изофа қилсанг “вов” ва “нун”ни лафзда тушириб 

юбор.  َمِ وْ و القَ الُِْ  صَ نِ اءَ ج  каби. Бу ерда “вов” ёзувда собит қолгани билан лафзда 

тушиб кетади. Шунингдек “йо” ва “нун” ҳам ёзувда собит қолгани билан 

лафзда тушиб кетади. 

مِ وْ ي القَ الِِْ صَ بِ  تُ رْ رَ مَ وَ  ،مِ وْ ي القَ الِِْ صَ  تُ يْ أَ رَ   каби. 

 

 لصْ فَ 
 
 فِ وَ  ،ة  الَِْ صَ  حٍ الِ  صَ فِ  :كَ ولِ قَ ا كَ هَ لَ ب ْ ا ق َ وحًا مَ تُ فْ اءً مَ تَ  هِ رِ آخِ بِ  قْ الِْْ فَ  مَ سْ لإا تَ ثْ ن َّ أَ ا ذَ إِ 

 نْ أَ  انِ الثَّ وحًا وَ تُ فْ ا مَ هَ لَ ب ْ ا ق َ مَ  ونَ كُ يَ  نْ أَ ا هَُ دُ حَ أَ  :يِْْ ئ َ يْ شَ بِ  فُ رَ عْ ي ُ  يثِ نِ أْ التَّ  اءُ تَ وَ  .ة  مَ لِ سْ مُ  مٍ لِ سْ مُ 
 .هالَِْ صَ  ةٍ الَِْ  صَ فِ وَ  همَ لِ سْ مُ  ةٍ مَ لِ سْ  مُ فِ  :كَ ولِ قَ كَ   ،فِ قْ  الوَ اءً فِ هَ  هُ ئُ اتَ  بَ لِ قَ ن ْ ي َ 

 
ФАСЛ 

 

Қачон исмни муаннас қилсанг охирига олди фатҳали бўлган муаннас “те” 

яъни “тои марбута”ни улайсан.  َة  مَ لِ سْ مُ  ،م  لِ سْ مُ  - ة  الَِْ صَ  ،ح  الِ ص  каби. 

Муаннаснинг “те”си икки нарса билан танилади. Бири, ўша “те”дан олдин 

фатҳа бўлиши, иккинчиси, ўша “те” ҳарфи “ҳе” ҳарфига айланиши. 

Сўзингдаги:  ُهالَِْ صَ  ،ة  الَِْ صَ  –ه مَ لِ سْ مُ  ،ة  مَ لِ سْ م  каби. 
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لصْ فَ 
 

 ةٍ وَ سْ نِ  ثُ لاَ ثَ  :ولُ قُ ت َ  ،اهَ لَّ كُ   اءِ سَْْ لأَ ا يثَ نِ أْ تَ  فُ الِ يََُ  ةِ رَ شَ العَ  ََ إِ  ةِ ثَ لاَ الثَّ  نَ مِ  دِ دَ العَ  ثُ يْ أنِ تَ 
ََ  ةٍ وَ سْ نِ  عُ بَ رْ أَ وَ   ،رِ كَّ ذَ مُ  الْ فِ  ة  تَ ابِ ثَ  يَ هِ وَ  ثِ نَّ ؤَ مُ الْ  نَ مِ  يثِ نِ أْ التَّ  اءَ تَ  حُ رُ طْ تَ ف َ  .ةٍ وَ سْ نِ  رَ شَ عَ  كَ لِ وْ ق َ  إِ
ََ جَ رِ  ةُ عَ ب َ رْ أَ وَ  ،الٍ جَ رِ  ةُ ثَ لاَ ثَ  :ولُ قُ ت َ   فِ  تَ لْ قُ ف َ  ،ةَ رَ شَ العَ  تَ زْ اوَ ا جَ ذَ إِ وَ  ،الٍ جَ رِ  ةُ رَ شَ عَ  كَ ولِ قَ  الٍ إ
ََ  ةً أَ رَ امْ  ةَ رَ شْ ا عَ تَ نْ ثِ وَ  ،ةً أَ رَ امْ  ةَ رَ شْ ى عَ دَ حْ إ :ثِ نَّ ؤَ مُ الْ   نَ مِ  اءِ التَّ  فِ ذْ بَِ  ةً أَ رَ امْ  ةَ رَ شْ عَ  عَ سْ تِ  :كَ ولِ قَ  إ

 رَ شَ عَ  ةَ ثَ لاَ ثَ وَ  لًا،جُ رَ  رَ شَ ا عَ نَ اث ْ وَ  لًا،جُ رَ  رَ شَ عَ  دَ حَ أَ  :رِ كَّ ذَ مُ  الْ وا فِ الُ قَ وَ  .انِ  الثَّ ا فِ اتَِ بَ اث ْ وَ  لِ وَّ الأَ 
 ،ولَ لأُ اوَ  لُ وَّ لأَ ا :واالُ قَ وَ  ،انِ ثَّ ال ا فِ هَ فِ ذْ حَ وَ  لِ وَّ لأَ  افِ  اءِ التَّ  اتِ بَ باث ْ  لاً جُ رَ  رَ شَ عَ  ةَ عَ سْ تِ  إَ لاً جُ رَ 
 رَ شَ ي عَ ادِ الَْْ وَ  اسِ يَ القِ  لِ صْ أ لَ ، فَ عَادُوا إةُ رَ اشِ العَ وَ  رُ اشِ ا العَ ذَ كَ وَ  ةُ ثَ الِ الثَّ وَ  ثُ الِ الثَّ وَ  ،ةُ يَ انِ الثَّ  وَ انِ الثَّ وَ 
 رَ شَ عَ  عَ اسِ التَّ  كَ ولِ قَ  ََ إِ  ةَ رَ شَ عَ  ةُ ثَ الِ الثَّ وَ  رَ شَ عَ  ثُ الِ الثَّ وَ  ةَ رَ شَ عَ  ةُ يَ انِ الثَّ وَ  رَ شَ  عَ انِ الثَّ وَ  ةَ رَ شَ عَ  ةُ يَ ادِ الَْْ وَ 
 .لُ صْ لأَ ا وَ ا هُ مَ  ىلَ عَ  ثِ نَّ ؤَ مُ  الْ ا فِ اتَِ بَ اث ْ وَ  رِ كَّ ذَ مُ  الْ فِ  اءِ التَّ  طِ اقَ باسْ  ةَ رَ شَ عَ  ةُ عَ اسِ التَّ وَ 

 
ФАСЛ 
 

Учдан ўнгача бўлган муаннас сон исмдаги муаннасларнинг барчасида 

хилоф бўлади. Масалан:  َةٍ وَ سْ نِ  عُ بَ رْ أَ وَ  ةٍ وَ سْ نِ  ثُ لاَ ث  деб то ўнгача  َةٍ وَ سْ نِ  رَ شَ ع  деб 

айтасан. Муаннасда муаннас “те”сини ташлаб, музаккарда собит қолади. 

Масалан:  َالٍ جَ رِ  ةُ عَ ب َ رْ أَ وَ  ،الٍ جَ رِ  ةُ ثَ لاَ ث  то ўнгача  َالٍ جَ رِ  ةُ رَ شَ ع  деб айтасан. Қачон ўндан 

ўтсанг муаннасда: ةً أَ رَ امْ  ةَ رَ شْ ا عَ تَ نْ ثِ وَ  ،ةً أَ رَ امْ  ةَ رَ شْ ى عَ دَ حْ إ  то ўн тўққизгача  ِةَ رَ شْ عَ  عَ سْ ت 
ةً أَ رَ امْ   деб айтиб, аввалгисидан “те” ҳарфини тушириб юборасан. Иккинчисида 

“те”ни қолдирасан. Музаккарда қуйидагича бўлади: 

لاً جُ رَ  رَ شَ عَ  ةَ عَ سْ تِ  إَ لاً جُ رَ  رَ شَ عَ  ةَ ثَ لاَ ثَ وَ  لًا،جُ رَ  رَ شَ ا عَ نَ اث ْ وَ  لًا،جُ رَ  رَ شَ عَ  دَ حَ أَ    
Бунда аввалгисида “те” ҳарфини қолдирасан, иккинчисида тушурасан. 
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ةُ رَ اشِ العَ وَ  رُ اشِ العَ  то  ةُ ثَ الِ الثَّ وَ  ثُ الِ الثَّ وَ  ،ةُ يَ انِ الثَّ  وَ انِ الثَّ وَ  ،ولَ لأُ اوَ  لُ وَّ لأَ ا гача асли қиёсга 

қайтадилар. 

،ةَ رَ شَ عَ  ةُ ثَ الِ الثَّ وَ  رَ شَ عَ  ثُ الِ الثَّ وَ  ،ةَ رَ شَ عَ  ةُ يَ انِ الثَّ وَ  رَ شَ  عَ انِ الثَّ وَ  ،ةَ رَ شَ عَ  ةُ يَ ادِ الَْْ وَ  رَ شَ ي عَ ادِ الَْْ   

то ةَ رَ شَ عَ  ةُ عَ اسِ التَّ وَ  رَ شَ عَ  عَ اسِ تَّ ال  деб ўн бирдан то ўн тўққизгача музаккарда “те” 

тушурилади. Аслига мувофиқ муаннасда қолдирилади. 

  
 فصل

 

وَالْكِرْشُ وَالْكِبْدُ  وَالن َّفْسُ  يِْْ العَ كَ   يثِ نِ أْ التَّ  ةُ مَ لاَ عَ  يهِ فِ  رُ هَ ظْ يَ  الاَ مَ  ةِ ثَ ن َّ ؤَ مُ الْ  اءِ سَْْ لأَ ا نَ مِ 
ارُ  لُ غْ الب َ وَ  وسُ قَ الْ وَ  وَالقِدْرُ  نُّ الس ِ وَ وَالْفَخِذُ  فُّ كَ الْ وَ  وَالسَّاقُ وَالقَدَمُ وَالْيَدُ وَالر جِْلُ  وَالنَّارُ وَالدَّ

رُ  َْْ وَ  مُ نَ الغَ وَ  لُ بْ لإِ اوَ  سُ رَ الفَ وَ  وَالْبِئ ْ  ائُ هَا وَالسَّمَاءُ وَأسَْْ  حُ يْ الر ِ وَ  سُ مْ الشَّ وَ  سُ أْ كَ الْ وَ  رُ ي ْ عِ بَ الْ وَ  لُ يْ ا
 يدِ دِ ى الَْْ وسَ مُ وَ  وَالَْْزُورُ  ابُ قَ العُ وَ  ومُ دُ القَ وَ  وَالْكِراَعُ  اعُ رَ الذ ِ وَ  يُْ مِ يَ الوَ  وَالَأرْنَبُ  بُ رَ قْ العَ وَ  ضُ رْ لأَ اوَ 
 انُ سَ الل  وَ  وقُ السُّ وَ  يدِ دِ الَْْ  عُ رْ دَ وَ  لَّمُ سُّ الوَ  قُ نُ عُ الْ وَ وَالْمَتِيُْ  وَالقِفَاى دَ الُِْ  هُ يثُ نِ أْ تَ وَ  هُ رُ ي ْ كِ ذْ تَ  وزُ ا يََُ مَِّ وَ 
 .وتُ اغُ الطَّ وَ  بُ رْ الَْْ وَ  ومُ القَ وَ  ونُ نُ مَ الْ وَ  حُ لاَ الس ِ وَ  وبُ نُ الذَّ وَ  يقُ رِ الطَّ وَ  يلُ بِ سَّ الوَ  اطُ رَ الص ِ وَ  انُ طَ لْ السُّ وَ 

 

ФАСЛ 

 

Шундай муаннас исмлар борки, уларда муаннаслик аломатлари 

кўринмайди. (Лекин уни муаннас, деб ҳукм қилинади). Ўша исмлар 

қуйидагичадир: 

 
، نُّ الس ِ الْفَخِذُ،  ،فُّ كَ الْ  الْكِبْدُ، الْكِرْشُ، السَّاقُ، القَدَمُ، الْيَدُ، الر جِْلُ، الن َّفْسُ، ،يُْْ العَ 
رُ، ،لُ غْ الب َ  ،وسُ قَ الْ  القِدْرُ، ارُ، الْبِئ ْ َْْ  ،مُ نَ الغَ  ،لُ بْ لإِ ا ،سُ رَ الفَ  النَّارُ، الدَّ  ،سُ أْ كَ الْ  ،رُ ي ْ عِ بَ الْ  ،لُ يْ ا

 الْكِراَعُ، ،اعُ رَ الذ ِ  ،يُْ مِ يَ ال ، الَأرْنَبُ،بُ رَ قْ العَ  ،ضُ رْ لأَ ا ، أسْْاَئُ هَا، السَّمَاءُ،حُ يْ الر ِ  ،سُ مْ الشَّ 
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 .يدِ دِ ى الَْْ وسَ مُ  الَْْزُورُ، ،ابُ قَ العُ  ،ومُ دُ القَ 
 
Энди музаккар ва муаннас қилиб ўқиш жоиз бўлган исмлар қуйидагичадир: 

  

 ،اطُ رَ الص ِ  ،انُ طَ لْ السُّ  ،انُ سَ الل   ،وقُ السُّ  ،يدِ دِ الَْْ  عُ رْ دَ  ،لَّمُ سُّ ال ،قُ نُ عُ الْ  ،الْمَتِيُْ ، القِفَا ،ىدَ الُِْ 
 .وتُ اغُ الطَّ  ،بُ رْ الَْْ  ،ومُ القَ  ،ونُ نُ مَ الْ  ،حُ لاَ الس ِ  ،وبُ نُ الذَّ  ،يقُ رِ الطَّ  ،يلُ بِ سَّ ال

 
(Изоҳ: “ан-Найм” арабча-ўзбекча луғат китоби охиридаги 956-саҳифада музаккар 

кўринишли муаннас сўзлардан 41 таси ёзилган. 957-саҳифада эса музаккар ҳамда муаннасда 

бир хил қўлланадиган сўзлардан 38 таси ёзилган).    

 

فصل 

 

 ات  مَ لِ سْ مُ  :كَ ولِ قَ كَ   اءً،تَ فًا وَ لِ أَ  هِ رِ آخِ بِ  قْ الِْْ فَ  ةِ مَ لاَ السَّ  عَ جََْ  ثَ نَّ ؤَ مُ الْ  تَ عْ ا جَََ إذَ 
 نِ اءَ جَ  :ولُ قُ ت َ  ،ر ِ الَْْ وَ  بِ صْ النَّ  الِ  حَ فِ  ة  ورَ رُ مََْ وَ  عِ فْ الرَّ  الِ  حَ فِ  ة  وعَ فُ مَرْ  اءُ التَّ  هِ ذِ هَ وَ  ات  الَِْ صَ وَ 
 .اتٍ مَ لِ سْ بُِِ  تُ رْ رَ مَ وَ  اتٍ مَ لِ سْ مُ  تُ يْ أَ رَ وَ  ات  مَ لِ سْ مُ 

 
ФАСЛ 
 

Қачон муаннас жамъни соғлом жамъга ўгирсанг охирига алиф ва то (ات) 
ҳарфларини улагин. Сўзингдаги:  ُات  الَِْ صَ  ،ات  مَ لِ سْ م  каби.  

Ана шу “то” ҳарфи рафъ ҳолатида марфуъ бўлади. Насб ва жар ҳолатида эса 

мажрур бўлади.  

Масалан:  َاتٍ مَ لِ سْ بُِِ  تُ رْ رَ مَ  ،اتٍ مَ لِ سْ مُ  تُ يْ أَ رَ  ،ات  مَ لِ سْ  مُ نِ اءَ ج  каби. 
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 فِى الْم ؤَنَّثى 

 جََْع  الْم ؤنَّثى  تَ ثْنىيَة   م فْرَد   الإعْرَاب  
 (الضَمَّةُ ) مُسْلِمَات  هَؤُلَاءِ  (ألف) مُسْلِمَتَانِ هَاتاَنِ  (الضَمَّةُ )مَة  مُسْلِ هَذِهِ  ← :مَرْف وع  

 (الكَسْرَةُ ) مُسْلِمَاتٍ  رأَيْتُ  (ي) مُسْلِمَتَ يِْْ رأَيْتُ  (الفَتْحَةُ ) مُسْلِمَةً رأَيَْتُ  ← :مَنْص وب  
 (الكَسْرةَُ ) مُسْلِمَاتٍ مَرَرْتُ  (ي) بِسُْلِمَتَيِْ مَرَرْتُ  (الكَسْرةَُ ) مُسْلِمَةٍ مَرَرْتُ  ← :مََْر ور  
 

فصل

 

 ة  رَ تََْ  :كَ ولِ قَ كَ   اءِ،التَّ وَ  فِ لِ لأَ ابِ  عِ مْ  الَْْ فِ ا هَ ن ُ ي ْ عَ  تْ كَ رِ  حُ  ةٍ فَ صِ  رَ ي ْ ا غَ سًْْ اِ  ة  لَ عْ ف َ  تْ انَ ا كَ ذَ إِ 
 :كَ ولِ قَ كَ   ،ةً نَ اكِ سَ  يُْْ عَ الْ  تِ كَ رِ تُ  خْمَةٍ وَعَيلَةٍ ضَ كَ   ةً فَ صِ  تْ انَ ا كَ ذَ إِ وَ  .ات  عَ كَ رَ وَ  ة  عَ كْ رَ وَ  ات  رَ تَََ وَ 
 ات  ضَ يْ ب َ  :ولُ قُ ت َ  ،ةٍ وزَ جَ وَ  ةٍ ضَ يبَ كَ   لاًّ تَ عْ فاً مُ رْ حَ  يُْْ العَ  تِ انَ ا كَ ذَ إِ  كَ لِ ذَ كَ وَ  ،ات  مَ خْ ضَ وَ  ت  لاَ يْ عَ 
 .ةٍ لَ ي ْ عَ كَ  ةِ فَ الص ِ  يَْْ ب َ وَ  ةٍ ضَ يْ ب َ كَ   مِ سْ لإا يَْْ ب َ  قَ رْ ف َ  لاَ  ،ات  وزَ جَ وَ 

 
ФАСЛ 

 

Қачон, сифат бўлмаган   َ ة  لَ عْ ف  вазнидаги исмни жамъ қилсанг  َفَ عَل нинг 

“ъайн”даги ҳаракатни фатҳа қилиб, “ات” қўшасан. 

Сўзингдаги  ََْات  عَ كَ رَ وَ  ة  عَ كْ رَ  ،ات  رَ تَََ وَ  ة  رَ ت   каби. 

Қачон  َخْمَةٍ وَعَيلَةٍ ض  каби сифатни жамъ қилсанг  َفَ عَل нинг “ъайн”даги 

ҳаракатни сукунлигича қолдирасан. Сўзингдаги  َات  مَ خْ ضَ وَ  ت  لاَ يْ ع  каби. 

Шунингдек  َفَ عَل нинг “ъайн”идаги ҳарф иллатлик бўлса  َةٍ وزَ جَ  ،ةٍ ضَ يب  каби исмда 

ات  وزَ جَ وَ  ات  ضَ يْ ب َ   бўлади. Бунда  َةٍ ضَ يب  каби исм билан  َةٍ لَ ي ْ ع  каби сифатнинг орасида 

фарқ йўқ. 
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 فصل
 
 انَ ا كَ ذَ ثاً إِ ن َّ ؤَ عًا مُ جََْ  وْ أَ راً كَّ ذَ عًا مُ جََْ  انَ اء  كَ وَ سَ  هُ ثُ يْ نِ أْ تَ وَ  هُ يرُ كِ ذْ تَ  وزُ يََُ  رٍ سَّ كَ عٍ مُ جََْ  لُّ كُ 

 .اءُ سَ الن ِ  تِ اءَ جَ وَ  الُ جَ الر ِ  تِ اءَ جَ وَ  اءُ سَ الن ِ  اءَ جَ وَ  لُ اجَ الر ِ  اءَ جَ  :ولُ قُ ت َ  يهِ لَ مًا عَ دَّ قَ مُ  لُ عْ الفِ 
 

ФАСЛ 

 

Ҳар бир синиқ жамъ борки, уни музаккар қилиш ҳам муаннас қилиш ҳам 

баробардир агар феъл ундан олдин келса. 

Масалан:  َاءُ سَ الن ِ  تِ اءَ جَ وَ  الُ جَ الر ِ  تِ اءَ جَ وَ  اءُ سَ الن ِ  اءَ جَ وَ  لُ اجَ الر ِ  اءَ ج  деб айтасан. 

 
فصل

 

هَا مَعْرفَِةً وَالثَّانِ نَكْرةًَ، وَالنَّكْرةَُ حَدِيث  عَنِ  لُ وَّ الأَ فَ  يِْْ وعَ فُ رْ مَ  يِْْ اسَْْ  تَ رْ كَ ا ذَ ذَ إِ  مِن ْ
 .راًب َ  خَ انِ الثَّ وَ  أً دَ تَ بْ مُ ج  يُسَمَّى الَأوَّلُ زَيْد  ذَاهِب  وَعَمْر  خَارِ : الْمَعْرفَِةِ، كَقَولِكَ 

 
 

ФАСЛ 
 

Қачон икки марфуъ исмни зикр қилсанг, улардан аввалгиси маърифа ва 

иккинчиси накра бўлса ҳамда накра маърифа ҳақида гапирса буни аввалгисини 

“мубтадо”, иккинчисини “хабар”, деб номланади. 

Сўзингдаги:   ِزَيْد  ذَاهِب  وَعَمْر  خَارج каби. 
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 فصل
 

 يْرِ كِ نْ الت َّ وَ  يفِ رِ عْ الت َّ وَ  عِ مْ الَْْ وَ  ةِ يَ نِ ثْ التَّ وَ  ادِ رَ ف ْ لإِ وا يثِ نِ أْ التَّ وَ  يرِ كِ ذْ  التَّ فِ  وفِ وصُ مَ الْ  لُ ثْ مِ  ةُ فَ الص ِ 
 نِّ تْ اءَ جَ وَ  ،ونَ الُِْ صَ  ال  جَ رِ وَ  ،انِ الَِْ صَ  نِ لاَ جُ رَ وَ  ،ح  الِ صَ  ل  جُ  رَ نِ اءَ جَ  :ولُ قُ ت َ  ،ثِ لُ الث ُّ  ابِ رَ الإعْ وَ 
 نِ اءَ جَ وَ  ،ةُ الَِْ الصَّ  ةُ أَ رَ مْ لاِ اوَ  حُ الِ الصَّ  لُ جُ الرَّ وَ  ات  الَِْ اء  صَ سَ نِ وَ  ،انِ تَ الَِْ صَ  انِ تَ أَ رَ مْ اوَ  ة  الَِْ صَ  ة  أَ رَ مْ اِ 
تَ لْ عَ جَ  نْ إ ،يِْ رِ الكَ  دِ يْ زَ  نَ بْ اِ ا يَ  :ولُ قُ ت َ وَ  ،حٍ الِ صَ  لٍ جُ رَ بِ  تُ رْ رَ مَ ا وَ الًِْ لًا صَ جُ رَ  تُ يْ أَ رَ وَ  ح  الِ ل  صَ جُ رَ 
 يِْ رِ الكَ  اللِ  دِ بْ و عَ بُ ا أَ ذَ هَ  كَ لِ ذَ كَ وَ  ،هُ تَ رْ رَّ جَ  دٍ يْ زَ لِ لابْنٍ نَصَبْتَهُ، وَإنْ جَعَلْتَهُ صِفَةً ةً فَ صِ  يَْ رِ لكَ ا
 ىلَ عَ  يَ رِ يََْ  نْ أَ  بُ جِ يَ دًا ف َ بَ أَ  اسِ يَ قِ ا الْ ذَ هَ  ىلَ عَ وَ  ،اللِ  دِ بْ عَ للَأبِ لَا لِ  ةً فَ صِ  هُ تَ لْ عَ جَ  كَ نَّ لأَ  ،هُ عُ ف َ رْ ت َ 
 .هُ لَ  ةً فَ صِ  هُ تَ لْ عَ ي جَ ذِ الَّ  مِ سْ لإا ابِ رَ عْ إ وهِ جُ وُ 

 
ФАСЛ 

 

Сифат мавсуф кабидир музаккар ва муаннасда, муфрад, тасния ва жамъда, 

маърифа ва накрада ҳамда уч эъроб яъни рафъ, насб ва жарда. Масалан: 

 انِ تَ أَ رَ مْ اوَ  ة  الَِْ صَ  ة  أَ رَ مْ اِ  نِّ تْ اءَ جَ وَ  ،ونَ الُِْ صَ  ال  جَ رِ وَ  ،انِ الَِْ صَ  نِ لاَ جُ رَ وَ  ،ح  الِ صَ  ل  جُ  رَ نِ اءَ جَ 
 تُ يْ أَ رَ وَ  ح  الِ ل  صَ جُ  رَ نِ اءَ جَ وَ  ،ةُ الَِْ الصَّ  ةُ أَ رَ مْ لاِ اوَ  حُ الِ الصَّ  لُ جُ الرَّ وَ  ،ات  الَِْ اء  صَ سَ نِ وَ  ،انِ تَ الَِْ صَ 
 حٍ الِ صَ  لٍ جُ رَ بِ  تُ رْ رَ مَ ا وَ الًِْ لاً صَ جُ رَ 

Масалан:  َيِْ رِ الكَ  دِ يْ زَ  نَ بْ اِ ا ي  сўзида يْ رِ لكَ ا  сўзини  ِنبْ ا  сўзига сифат қилсанг насб 

қиласан. Агар уни  َديْ ز  сўзига сифат қилсанг жар қиласан. 

يِْ رِ الكَ  اللِ  دِ بْ و عَ بُ ا أَ ذَ هَ    уни рафъ қилдинг. Чунки сен бунда  َاللِ  دُ بْ ع  га эмас 

балки  َوبُ أ  га сифат қилгансан. Абадий мана шу қиёсга мувофиқ бўлганидан исм 

эъробининг кўринишини сифат бўлганга ҳам қўясан. 
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(Изоҳ: Сифат мавсуф билан тўрт нарсада мослашади. 

1. Ададда: яъни, мавсуф муфрад бўлса сифат ҳам муфрад бўлади. Мавсуф тасния бўлса 

сифат ҳам тасния бўлади. Мавсуф жамъ бўлса сифат ҳам жамъ бўлади. 

Масалан:  َونَ الُِْ صَ  ال  جَ رِ  ،انِ الَِْ صَ  نِ لاَ جُ رَ  ،ح  الِ صَ  ل  جُ ر  каби. 

2.  Жинсда: яъни мавсуф музаккар бўлса сифат ҳам музаккар бўлади. Агар мавсуф муаннас 

бўлса сифат ҳам муаннас бўлади.  
Масалан:  َة  الَِْ صَ  ة  أَ رَ مْ اِ  ،ح  الِ صَ  ل  جُ ر  каби. 

3. Ҳолатда: яъни мавсуф маърифа бўлса сифат ҳам маърифа бўлади. Агар мавсуф накра 

бўлса сифат ҳам накра бўлади. Масалан: 

ةُ الَِْ الصَّ  ةُ أَ رَ مْ لاِ ا ،حُ الِ الصَّ  لُ جُ الرَّ  - ة  الَِْ صَ  ة  أَ رَ مْ اِ  ،ح  الِ صَ  ل  جُ رَ   каби. 

4. Эъробда: яъни, мавсуф марфуъ бўлса сифат ҳам марфуъ бўлади. Агар мавсуф мансуб 

бўлса сифат ҳам мансуб бўлади. Агар мавсуф мажрур бўлса сифат ҳам мажрур бўлади. 

Масалан:  حٍ الِ صَ  لٍ جُ رَ رَرْتُ بِ مَ  ا،الًِْ صَ  لاً جُ رَ رَأيَْتُ  ،ح  الِ صَ  ل  جُ رَ هَذَا  каби). 

 
 فصل

لَى  ة  ورَ صُ قْ مَ  ف  لِ أَ  مِ سْ لإا رِ  آخِ فِ  انَ ا كَ ذَ إِ  ى مَّ سَ يُ ى الرَّحَ ى وَ صَ عَ الْ ى وَ رَ شْ بُ وَ كَحُب ْ
 .ودًادُ ى مَْ مَّ سَ يُ  اءَ رَ حََْ وَ  اءَ رَ حْ صَ كَ   ةِ زَ مْ وَالَِْ  فِ لِ لأَ ا دَ عْ ب َ  انَ كَ   نْ إوَ  ،وراًصُ قْ مَ 

 
ФАСЛ 

 

Қачон исмнинг охирида  ُلَى، ب ىرَحَ  ،ىصَ عَ  ،ىرَ شْ حُب ْ  каби алифи мақсура бўлса 

уни “Мақсур”, деб номланади.  

Агар алифдан кейин ҳамза келса  َاءرَ حََْ  ،اءرَ حْ ص  каби уни “Мамдуд”, деб 

номланади. 

 

 

 

 (ألف لازمة)الْمَقْص ور   الْْاَلَة  الإعْرَابىيَّةى 
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 (ةُ الْمُقَدَّرَ  مَّةُ ضَّ ال) صَىهَذَا العَ  ← :مَرْفوُع  
رَ  فَتْحَةُ ال) رَأيَْتُ العَصَى ← :مَنْصُوب    (ةُ الْمُقَدَّ
 (ةُ الْمُقَدَّرَ  كَسْرةَُ ال) رَرْتُ باِلعَصَىمَ  ← :مََْرُور

 

 

 فصل
 
 اءَ اسَْْ رَعْدٍ وَأَكْثَ رُ وَهِنْدٍ وَ و رٍ مْ عَ وَ  يدٍ زَ كَ   مُ اللاَّ وَ  فُ لِ لأَ ا هُ لُ خُ دْ يَ  ي لاَ ذِ الَّ  وَ هُ وَ  مُ لَ العَ  مُ سْ لإا

 :كَ ولِ قَ كَ   ،يفِ رِ عْ الت َّ  دَ نْ عِ  مُ اللاَّ وَ  فُ لِ لأَ ا هُ خلَ دَ  ةِ مَ لاَ السَّ  عَ جََْ  عَ جَُِ  وْ أَ  نِّ َ ا ث ُ ذَ إِ  هُ إنَّ فَ  اءِ سَ الن ِ وَ  الِ جَ الر ِ 
 .اتِ دَ نْ الِِْ وَ  انِ دَ نْ الِِْ وَ  ونَ دُ يْ الزَّ وَ  انِ دَ يْ الزَّ 

 
ФАСЛ 
 

Алам шундай исмки, унга “алиф ва лом” кирмайди.  َهِنْدٍ، رَعْدٍ  ،ورٍ مْ عَ  ،يدٍ ز  

каби. Кўпгина эркак ва аёлларнинг исмларини тасния ва жамъ қилинса унга 

маърифа пайтида алиф ва лом киради.  

Сўзингдаги:  َّاتِ دَ نْ الِِْ  ،انِ دَ نْ الِِْ  – ونَ دُ يْ الزَّ  ،انِ دَ يْ الز  каби. 
  ،اهَ لَ ب ْ ا ق َ وراً مَ سُ كْ مَ  ةً دَ دَّ شَ مُ  اءً يَ  هِ رِ  آخِ فِ  تَ زدِْ  يءٍ شَ  ََ إِ  مَ سْ لإِ ا تَ بْ سَ ا نَ ذَ إِ  :فصل

 نْ عَ  يثِ نِ أْ التَّ  اءَ تَ  طَ قِ سْ تُ  نْ أَ  بُ يََِ وَ  ،ي  رِ صْ مِ  رِ صْ مِ الْ  ََ إِ وَ  ،ي  دِ لَ ب َ  دِ لَ الب َ  ََ إِ  ةِ بَ سْ الن ِ بِ  :كَ ولِ قَ كَ 
 .وفِ  كُ ي  وَ رِ صْ بَ  :ولُ قُ ت َ ف َ  ،امَ يهِ لَ إِ  تَ بْ سَ ا نَ ذَ إِ  ،ةِ وفَ كُ الْ وَ  ةِ رَ صْ البَ  لِ ثْ مِ 

 

 
ФАСЛ 
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Қачон исмни бир нарсага нисбат қилсанг, охирига ташдидли “йо”ни зиёда 

қилиб, “йо”дан олдинги ҳаракатни касра қиласан. 

Сўзлаганингда масалан  َ دُ لَ الب  сўзини  َ ي  دِ لَ ب  дейсан.  ْرُ صْ مِ ال  сўзини  ِي  رِ صْ م  

дейсан. Аммо  َةُ وفَ كُ الْ  ،ةُ رَ صْ الب  каби муаннас “те”си бўлган исмларни нисбат 

қилмоқчи бўлсанг  َوفِ  كُ   ،ي  رِ صْ ب  деб айтасан. 

 
 فصل

 
اَ  :الُ قَ ي ُ  لاَ فَ  عِ مْ الَْْ  ََ إِ  ةُ بَ سْ الن ِ  وزُ يََُ  لاَ   دِ احِ الوَ  ََ إِ  بُ سَ نْ ي ُ فَ راَئِضِي وَلَا صَحَائفِِي، وَإنََّّ

 .ي  فِ حَ صَ ي  وَ ضِ رْ ف َ  :الُ قَ ي ُ ف َ 

 
ФАСЛ 

 

Жамъ исмни нисбат қилиш жоиз эмас. Ҳеч қачон فَ راَئِضِي، صَحَائفِِي деб 

айтмайсан. Балки муфрадга нисбат берасан. Бас  َ ي  فِ حَ صَ  ،ي  ضِ رْ ف  деб айтасан. 

 
 فصل

 
 نِ زْ وَ  ىلَ عَ  يس  فُ لَ  :لْ قُ سٍ ف َ لْ كفَ   فٍ رُ حْ أَ  ةِ ثَ لاَ ثَ  ىلَ عَ  انَ كَ   نْ إفَ  ،رْ ظُ انْ فَ  مَ سْ لإا تَ غَّرْ ا صَ ذَ إِ 

 ىلَ عَ  انَ كَ   نْ إوَ ، ل  لِ يْ عَ ف ُ  نِ زْ وَ  ىلَ عَ دُرَيْهِم   :لْ قُ ف َ  مٍ هَ رْ دِ كَ   أرَْبَ عَةِ أحْرُفٍ  ىلَ عَ  انَ كَ   نْ إوَ  ،يل  عَ ف ُ 
 .يل  لِ يْ عَ ف ُ دُنيَنِير  عَلَى وَزْنِ  :فَ قُلْ  كَدِينَارٍ   فٍ رُ حْ أَ  ةِ سَ خَْ 
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ФАСЛ 

 

Қачон исмни тасғир қилсанг унга қарагин. Агар  َ سلْ ف  каби уч ҳарфли бўлса 

يس  فُ لَ   деб  ُ يل  عَ ف  вазнида айтгин. Агар  ِمهَ رْ د  каби тўрт ҳарфли бўлса   دُرَيْهِم деб  ُ ل  لِ يْ عَ ف  

вазнида айтгин. Агар دِينَار каби беш ҳарфли бўлса   دُنيَنِير деб  ُ يل  لِ يْ عَ ف  вазнида 

айтгин. 

 
 فصل

 
 فِ  :لْ قُ ف َ  اءِ،التَّ وَ  فِ لِ لأَ ابِ  هُ عْ اجََْ  ثَُّ  هُ رْ غ ِ صَ فَ  وَاحِدِهِ  ََ إِ  عْ حِ ارْ فَ  عِ مْ الَْْ  يرَ غِ صْ تَ  تَ دْ رَ ا أَ ذَ إِ 

 يْرِ غِ صْ تَ كَ   رُ غَّ صَ يُ  هُ نَّ إفَ  ةِ لَّ القِ  عِ  جََْ فِ  لاَّ إِ  مُسَيجِدَات  وَدُرَيهِمَات   – مَ اهِ رَ دَ وَ  دَ اجِ سَ مَ  يرِ غِ صْ تَ 
 .وَألُيَسِنَةَ وَغُلَيمِةَ  الَ مَ يجَ أُ وَ  سَ يلِ فَ أُ  ة  مَ لْ غِ وَ  ةُ نَ السَّ وَ  الٍ جََْ أَ وَ  سٍ لُ ف ْ أَ  يْرِ غِ صْ  تَ فِ  :كَ ولِ قَ كَ   ،دِ احِ الوَ 

 

ФАСЛ 

 

Қачон жамъ исмни тасғир қилишни хоҳласанг уни муфрадига қайтаргин. 

Масалан  َمَ اهِ رَ دَ وَ  دَ اجِ سَ م  сўзларини ت  وَدُرَيهِمَات  مُسَيجِدَا  деб айтгин. Лекин 

“жамъул қилла”да эса худди муфрадни тасғир қилганингдек тасғир қиласан. 
Масалан сўзингдаги:  َة  مَ لْ غِ  ،ة  سِنَ لأ ،ال  جََْ أَ  ،س  لُ ف ْ أ  исмларида  ،الَ مَ يجَ أُ  ،سَ يلِ فَ أُ 

غُلَيمِةَ  ،ألُيَسِنَةَ   деб айтасан.  

 
 فصل
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 دُ حََْ أ نِ اءَ جَ  :كَ ولِ قَ كَ   ،هِ رِ آخِ  انُ كَ سْ إ بَ جَ وَ  يهِ لَ عَ  تْ فَ قِ ا وُ ذَ إِ  نٍ وَّ ن َ مُ  رُ ي ْ مٍ غَ اسْ  لُّ كُ 
 ،ينُ وِ نْ الت َّ  تِ طَ قِ سْ ناً اُ وَّ ن َ مُ  انَ كَ   نْ إوَ  .لجُ الرَّ وَ بأَِحََْدَ  تُ رْ رَ مَ وَ  ،لجُ الرَّ وَ  دَ حَََ أ تُ يْ أَ رَ وَ  ،لجُ الرَّ وَ 
 :تَ لْ قُ ف َ  ،بِ صْ نَّ ال الِ  حَ فًا فِ لِ أَ  ينِ وِ نْ الت َّ  نَ مِ  تْ لَ دِ بْ أُ وَ  بِ صْ النَّ  ونَ دُ  ر ِ الَْْ وَ  عِ فْ الرَّ  تَِِ الَ  حَ فِ  ةُ كَ رَ الَْْ وَ 
 .يدزَ بِ  تُ رْ رَ مَ دا وَ يْ زَ  تُ يْ أَ رَ د وَ يْ ا زَ ذَ هَ 

 
ФАСЛ 

 

Ҳар-бир танвинли исмда қачон тўхтамоқчи бўлсанг охирини сукун қиласан. 

Сўзингдаги: 
لجُ الرَّ وَ بِأَحََْدَ  تُ رْ رَ مَ وَ  ،لجُ الرَّ وَ  دَ حَََ أ تُ يْ أَ رَ وَ  ،لجُ لرَّ اوَ  دُ حََْ أ نِ اءَ جَ    каби. 

Агар танвинли бўлса, ундан танвин ва ҳаракат рафъ ва жар ҳолатида 

туширилади. Аммо насб ҳолатида туширилмасдан танвинни алифга 

ўзгартирилади. Масалан:  

يدزَ بِ  تُ رْ رَ مَ دا وَ يْ زَ  تُ يْ أَ رَ د وَ يْ ا زَ ذَ هَ   деб айтасан.  

 
 فصل

 
وَاثْ نَانِ وَاثْ نَتَانِ  يْ  اة  وَ نَ اب ْ وَ  ن  ابْ ت  وَ اسْ م  وَ سْ اِ  :ة  رَ شَ عَ  لٍ صْ وَ  فُ لِ أَ  فِ أوََائلِِهَا تِِ الَّ  اءُ سَْْ الأَ 

  .يُْ اللِ اَ وَ ة  أَ رَ امْ وَ وَامْرءِ  
 

ФАСЛ 

 

Аввалида васлали алиф (яъни гоҳида ўқилмасдан кетиладиган алиф) бўлган 

исмлар ўнтадир. Улар қуйидагилар:  

 يُْ اللِ اَ  ،ة  أَ رَ امْ اثْ نَانِ، اثْ نَتَانِ، امْرءِ ،  ،يْ  ا ،ة  نَ اب ْ  ،ن  ابْ  ،ت  اسْ  ،م  سْ اِ  
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 فصل
 
 :ولُ قُ ت َ ف َ  ،دٍ احِ وَ  ََ ا إِ هَ ق َ و ا فَ مَ وَ  ةُ ائَ مِ الْ وَ  ،عِ مْ الَْْ  ََ إِ  ةِ رَ شَ العَ  ََ إِ  ةِ ثَ لاَ الثَّ  نَ مِ  دُ دَ العَ  يفُ ضِ تُ 

 بُ صَ نْ ت ُ وَ  ،مٍ هَ رْ دِ  فُ لْ أَ وَ  ،وبٍ ثَ  ةِ ائَ ثَِ لاَ ثَ وَ  لٍ جُ رَ  ةُ ائَ مِ وَ  ةٍ وَ سْ نِ  رُ شَ عَ وَ  الٍ جَ رِ  ةُ رَ شَ عَ وَ  ابٍ وَ ث ْ أَ  ةُ ثَ لاَ ثَ 
 .اراًينَ دِ  ونَ عُ سْ تِ وَ  ،وباًثَ  ونَ رُ شْ عِ وَ  ،اهًَ رْ دِ  رَ شَ عَ  دَ حَ أَ  :كَ ولِ قَ كَ   ،كَ لِ ذَ  يْرِ  غَ دًا منكراً فِ رَ فْ مُ  ودُ دُ عْ مَ الْ 

 
ФАСЛ 
 

Учдан ўнгача бўлган адад жамъга изофа қилинади. Юз ва ундан юқоридаги 

сонни эса бирликка изофа қилинади. Масалан: 

 مٍ هَ رْ دِ  فُ لْ أَ  ،وبٍ ثَ  ةِ ائَ ثَِ لاَ ثَ  ،لٍ جُ رَ  ةُ ائَ مِ  ،ةٍ وَ سْ نِ  رُ شَ عَ  ،الٍ جَ رِ  ةُ رَ شَ عَ  ،ابٍ وَ ث ْ أَ  ةُ ثَ لاَ ثَ 
Маъдуд (саналмиш) эса накра ва муфрад ҳолатида мансуб бўлади. Масалан: 

اراًينَ دِ  ونَ عُ سْ تِ  ،وباًثَ  ونَ رُ شْ عِ  ،اهًَ رْ دِ  رَ شَ عَ  دَ حَ أَ   каби. 

 

 أَحْوَال  العَدَدى 
 

(1 ) طاَلبَِة   –طاَلِب  وَاحِد  . (صح) مَعْدُوْدِ على وَفْقِ الْ ( واثنانِ  واحد)العددان
 .طاَلبَِتَانِ اثْ نَتَانِ  -طاَلبَِانِ اثْ نَانِ . احِدَة  وَ 

تِسْعُ  –تِسْعَةُ طُلاَّبٍ (. ×) مَعْدُوْدِ ى عَكْسِ الْ لَ عَ (  عَشَرةٍَ ََ إِ  ثَلاثةٍ ) نْ مِ  ادُ دَ عْ الأَ ( 2)
 .طاَلبَِاتٍ 

أحَدَ (. صح صح) وْدِ مَعْدُ ى وَفْقِ الْ لَ زْءَانِ عَ الُْْ ( عَشَرَ واثْ نَا عَشَرَ  أَحَدَ ) انِ دَ دَ العَ ( 3)
 .إحْدَى عَشْرةََ طاَلبَِةً  –عَشَرَ طاَلبًِا 

زْءُ والُْْ  مَعْدُوْدِ سِ الْ كْ عَ  ىلَ و لُ عَ زْءُ الأَ الُْْ (  تِسْعَةَ عَشَرَ ََ عَشَرَ إِ  ثةَ لاَ ثَ  نْ مِ ) ادُ دَ عْ الأَ ( 4)
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 (.صح× ) ى وَفْقِهِ لَ  عَ انِ الثَّ 
 . ةَ طاَلبَِةً خَْسَ عَشْرَ  –خَْسَةَ عَشَرَ طاَلبًِا 

ََ الْمِئَةِ )الْمَعْطوُفُ ( 5) جَاءَنِ أحَد  وَعِشْرُونَ غُلَامًا وَرَأيْتُ : ، نََْو(مِنْ أحَدٍ وَعِشْريِنَ إ
 .إحْدَى وَعِشْريِنَ جَاريِةًَ 

رُ وَالْمُؤَنَّثُ فِ ( 6) ََ تِسْعِيَْ )العِقْدِ يَسْتَ وَي الْمُذكََّ ريِنَ رَجُلًا عِشْ : ، نََْو(مِنَ العِشْريِنَ إ
 .وَتِسْعِيَْ امْرَأةً 

 
АДАДНИНГ ҲОЛАТИ 

 
1) Бир ва икки сони маъдуд (саналмиш) билан жинсда мувофиқ бўлади. (1-

2) 

.طاَلبَِتَانِ اثْ نَتَانِ  –طاَلبَِانِ اثْ نَانِ . طاَلبَِة  وَاحِدَة   –طاَلِب  وَاحِد    каби. 

 
2) Учдан ўнгача бўлган сонлар, маъдуд (саналмиш)нинг жинсда акси 

бўлади. (3-10) 

تِسْعُ طاَلبَِاتٍ  –تِسْعَةُ طُلاَّبٍ   каби. 

 
3) Ўн бир ва ўн икки сонларининг икки бўлаги ҳам жинсда маъдуд 

(саналмиш)га мувофиқ бўлади. (11-12) 

إحْدَى عَشْرةََ طاَلبَِةً  –أحَدَ عَشَرَ طاَلبًِا   каби. 

 
4) Ўн учдан ўн тўққизгача бўлган сонларда, аввалги бўлаги маъдуд 

(саналмиш)нинг жинсда акси, иккинчи бўлаги маъдуд (саналмиш)га жинсда 

мувофиқдир. (13-19)  خَْسَ عَشْرةََ طاَلبَِةً  –خَْسَةَ عَشَرَ طاَلبًِا  каби. 

 
5) Йигирма бирдан юзгача маътуф, дейилади. (21-100) 

  .каби جَاءَنِ أحَد  وَعِشْرُونَ غُلَامًا وَرَأيْتُ إحْدَى وَعِشْريِنَ جَاريِةًَ 
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6) Йигирмадан тўқсонгача бўлган ўнлик сонларни “ъиқд”, деб номланади. 

Унда музаккар ҳам муаннас ҳам баробардир. Улар қуйидагилардир. (20, 30, 40, 

50, 60, 70, 80, 90). 

ريِنَ رَجُلاً وَتِسْعِيَْ امْرَأةً عِشْ   каби.  

 

 

  

 أَحْوَال  الْمَعْد ودى 
 

.(ع مَرورجَ) بٍ لاَّ طُ  11 ََ إِ  3 نْ مِ ( 1)
(مفرد منصوب) ابً الِ طَ  99 ََ إِ  11 نْ مِ ( 2)
(مفرد مَرور) طالبٍ  111/1111( 3)

 
МАЪДУД (САНАЛМИШ)НИНГ ҲОЛАТИ 

 
1) Учдан ўнгача бўлган сонда саналмиш кўпликда бўлиб, мажрур ўқилади. 

(3-10) 

2) Ўн бирдан тўқсон тўққизгача бўлган сонда саналмиш бирликда бўлиб, 

мансуб ўқилади. (11-99) 

3) Юз ва минглик сонларда саналмиш бирликда бўлиб, мажрур ўқилади. 

(100-1000......). 

 
وكرمه بعون اللِ  تم الكتاب

Китоб Аллоҳнинг ёрдами ва карами билан ниҳоясига етди. 


